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TER BEHANDELING ONDER PUNT 4 VAN DE AGENDA; 
BUITENLANDi BELEID 

B i j g a a n d moge i k U de c o n c l u s i e s doen 
toekomen van de Coördinatie Commissie voor Europese 
I n t e g r a t i e - en A s s o c i a t i e p r o b l e m e n , welke op 
11 november j l . i n beperkte s a m e n s t e l l i n g bijeenkwam. 

Spoedshalve zend i k a f s c h r i f t dezes r e c h t ­
s t r e e k s aan de leden van Uw Raad toe. 
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C o n c l u s i e s van de Coördinatie Commissie voor 
Europese I n t e g r a t i e - en A s s o c i a t i e p r o b l e m e n 

11 november I968 

De Coördinatie Commissie kwam i n beperkte s a m e n s t e l l i n g 
b i j e e n om van gedachten t e w i s s e l e n over de s i t u a t i e , 
d i e i s o n t s t a a n na de E E G - R a a d s z i t t i n g van 
4 en 5 november j l . x ' en om z i c h t e beraden over de 
g e d r a g s l i j n d i e i n het Comité van Permanente Vertegen­
woordigers zou moeten worden gevolgd, nu a l l e v r a ag­
stukken met b e t r e k k i n g t o t de Engelse t o e t r e d i n g 
nasr dat comité z i j n verwezen. 

Men kwam overeen dat de d i s c u s s i e i n het Comité van 
Permanent Vertegenwoordigers n i e t t e l a n g d u r i g z a l 
mogen z i j n en dat een spoedige t e r u g v e r w i j z i n g naar 
de Raad gewenst i s . De opdracht aan de Permanent 
Vertegenwoordigers d i e n t n i e t t e z i j n om naar com­
promissen t e zoeken. Voor Nederland b l i j f t het oor­
s p r o n k e l i j k v o o r s t e l van M i n i s t e r B r andt, met de 
o n v e r b r e k e l i j k e samenhang van z i j n d r i e g e d e e l t e n , 
het uitgangspunt a l s d i s c u s s i e b a s i s . Het i s e c h t e r 
een "minimum minimorum". De voorkeur b l i j f t u i t e r a a r d 
u i t g a a n aaar het Benelux-memorandum. De Nederlandse 
t a k t i e k z a l er v e r d e r op g e r i c h t moeten z i j n de 
t e g e n s t e l l i n g e n t u s s e n de Eranse en D u i t s e v i s i e U| 
het h a n d e l s p o l i t i e k e arrangement aan het l i c h t Te 
brengen en de v e r s c h i l l e n d e zwakke p l e k k e n en 
beperkingen van deze v o o r s t e l l e n d u i d e l i j k te maken. ' 

De v e r w a c h t i n g werd u i t g e s p r o k e n dat Nederland d a a r b i j 
n i e t op k o r t e t e r m i j n i n een geïsoleerde p o s i t i e z a l 
geraken. Een b e l a n g r i j k element i n de Nederlandse 
benadering z a l , e venals i n het v e r l e d e n , gevormd 
worden door de overweging dat het h a n d e l s p o l i t i e k e 
arrangement, z o a l s het thans wordt v o o r g e s t e l d , n i e t 
i n overeenstemming i s met a r t i k e l XXIV van het GATT. 
D a a r b i j z a l erop worden gewezen dat de v o o r s t e l l e r s 
van het arrangement z u l l e n moeten k i e z e n tussen 
tv/ee benaderingen: 

x) H i e r b i j werd verwezen naar de " b e o o r d e l i n g van de EEG— 
M i n i s t e r r a a d van 4 en 5 november", v e r v a t i n een b e r i c h t 
langs andere weg van het M i n i s t e r i e van Bui t e n l a n d s e Bakenj 
aan de Ambaasades i n de EEG-landen, dd. 8,11.68. 

xx) Zo b l i j k t het arrangement i n de Franse ver eie a l e c h t s 
b e t r e k k i n g t e hebben op 2,6% van de Engelse industriële 
u i t v o e r naar de EEG. 



bf men gaat over tot een g e l e i d e l i j k e v o l l e d i g e 
t a r i e f a f b r a a k ten opzichte van de landen die l i d 
w i l l e n worden van de Gemeenschappen, maar dan moet 
d i t geschieden volgens de re g e l s van a r t . XXIV 
(d.w.z. voor " s u b s t a n t i a l l y a l l the trade" en volgens 
een "plan and schedule") of men s t e l t z i c h tevreden met 
een geringere t a r i e f a f b r a a k , maar deze moet dan, op 
basis van r e c i p r o c i t e i t u i t e r a a r d , toegankelijk worden 
gemaakt voor a l l e overige GATT-leden. In het l a a t s t e 
geval zou er dus een algemene, wederzijdse t a r i e f a f b r a a k 
p l a a t s vinden, a l s het ware i n a a n v u l l i n g op de 
Kennedy Ronde. Tot d i t l a a t s t e i s Nederland zeker óói 
bereid. Het voordeel van deze wijze van s t e l l e n i s dat 
Nederland n i e t a l l e e n een negatieve houding behoeft i n 
te nemen ten aanzien van de Fran3-Duitse v o o r s t e l l e n , 
maar daar ook i e t s p o s i t i e f s tegenover kan s t e l l e n . 

vVat b e t r e f t de werkzaamheden van het Comité Maréchal 
concludeerde de Coördinatie Commissie dat net thans 
zeker n i e t het moment i s om van de bestaande b e l e i d s ­
l i j n af te wijken. Het door M i n i s t e r Debré i n de l a a t s t e 
rtaadszitting ingenomen standpunt geeft daartoe zeker 
geen a a n l e i d i n g . vVel zou kunnen overwogen worden om aan 
te bieden wederom aan de werkzaamheden van het comité-
Maréchal deel te nemen, in d i e n de overige van de v i j f 
L i d-Staten b e r e i d zouden z i j n z i c h p o s i t i e f u i t te 
spreken voor een spoedig te houden rege r i n g s c o n f e r e n t i e 
over de technologie tussen de b e r e i d w i l l i g e Lid-Staten 
en de kandidaat-leden (voxgens ae formule aangeboden 
door M i n i s t e r s Luns en Harmei i n a p r i l I 9 6 0 ) . Ook h i e r 
zou derhalve de negatieve benadering gecombineerd 
kunnen morden met een p o s i t i e v e . Daarnaast b l i j f t 
n a t u u r l i j k voor Nederland de mogelijkheid van b i l a t e r a l e 
of t r i l a t e r a l e samenwerking bestaan. 

Ten aanzien van het derde onderdeel van het oorspronke­
l i j k e v o o r s t e l van M i n i s t e r Brandt, n l . de consul t a t i 
procedure tussen de Lid-Staten en de kandidaat-leden, 
doen z i c h geen bijzondere problemen voor. Nederland 
z a l aan het v e r e i s t e van deze c o n s u l t a t i e i n elk geval 
moeten vasthouden. Bekend i s dat F r a n k r i j k op a i t 
punt n i e t t ot concessies bereid i s . 

Tenslotte wijdde de Coördinatie Commissie een gedachten-
w i s s e l i n g aan het plan van M i n i s t e r Debré t o t versterking 
van de Gemeenschappen. Het i s zonder meer d u i d e l i j k dat 
Uederland aan het v a s t s t e l l e n van een bepaalde 
p r i o r i t e i t e n k a l e n d e r voor de interne v o l t o o i i n g van de 
EEG op d i t ogenblik geen behoefte heeft. De onderwerpen 
genoemd door M i n i s t e r Debré i n z i j n plan bieden weinig 



of geen nieuwe g e z i c h t s p u n t e n ; z i J * £ n e n « ? * e e l 

S Sun e i ^ e n m e r i t e s worden oeoordeeid. Er i a 
° P , ^ S ^ i ! k i van een soen e l e r houding van F r a n k r i j k 
t e n e a a T z i e n P v a n ^ S e ' n e m i n g van n i e t - L i d - . t a t en aan 
de o c t r o o i v e r l e n i n g s c o n v e n t i e . Deze tegemoetkomendheid 
v l o e i t echter v o o r t u i t t e c h n i s c h e overwegingen van 
ne?FÏanse o c t r o o i o u r e a u en n i e t u i t p o l i t i e k e over-
v^inïen. Overigens doet z i c h n i e r w e l l i c h t de moge-
i i i k h e i d voor om de werkzaamheden te h e r v a t t e n , 
aÏnoewel de mondelinge p r e s e n t a t i e van het nieuwe 
I r a n s e standpunt d u i d e l i j k r e s t r i c t i e v e r i s dan de 
S c h r i f t e l i j k e . I n e l k geval moet vermeden worden l a t 
een hernieuwd o v e r l e g t u s s e n de Zes over de o c t r o o i -
ve?lenïngsconventie ( d i e g r o t e n d e e l s gereed i s ) erop 
lm neerkomen, dat andere Europese landen d i e h i e r a a n 
w?ïlen deelnemen (zowel k a n d i d a a t - l e d e n a l s anderen) 
voor een f a i ? a c c o m p l i zouden worden gesxeld. Wanneer 
ï ï t l a a t a t t kan worden vermeden, b e s t a a t echter tegen 
een ^eïvaïting van de werkzaamheden van de Zes geen 
h!L««r Daarentegen h e e f t een h e r v a t t i n g van deze 
S l r ï ^ e o ^ S e t Ê D e t r e k k i n g t o t de Europese vennoot-
s c h a ^ e e n enkele z i n . Het gaat b i j de vennootschap 
i m m S s ê n o g om een o p l o s s i n g van een a a n t a l zeer 
l a m e n t e l e v r a a g s t u k k e n , waarover o v e r l e g met de 
k a n d i d a a t - l e d e n van meet a i aan n o o d z a k e l i j k i s . 
^ d e e l n a m e van ni e t - E E G - l e d e n zou overigens i n 
dît gevat wel t o t de k a n d i d a a t - l e den moeten worden 
beperkt. 

DG-ES, 1 3 nov emb er 19 68 


